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kl h-ahl, w-la matsa. W-tamr al ab-yh:

all the tent, and therefore not finding. 35 Then she said to her father:
A-l y-hra b-auyni adon-y, ky l-w-a aukel l-quum
Not here become angry in the eyes of my sire, that not | am able to rise
m-fnai-k, ky daerec nashim l-y. W-yhfas
in front of you, for the period of women has me. So he searched
w-l-e matsa at h-teraphim.
but did not find there his talismans.

Wi-hra l-Yaugb w-yreb b-Lban: w-yanaw

36 And angry was Yaucob and disputed with Laban: and responded
Yaugb w-yamr l-Lban, M-h peshay? M-h hatauty,
Yaucob and asked of Laban, What have | trespassed? What have | offended,
k-y dlagt ahr-y? K-y mshasht a-t kl klee,
that you chased after me? 37 You plainly felt through my complete items,
mh matsa-t m-kl klee byith-k? sym ko nged
what did you find of all the ornaments of your house? put here in front of
ahi, w-ahi-k, w-yaucau-ya-w bin
the brothers, yours and my brothers, and let them be proof between
shny-nw. Ze esrim shnh an-ky em-k, racali-k w-aezi-k

us both. 38 Since twenty years that | with you, your sheep and your goats
l-a shkolw, w-aeyli tsown-k al aukalt-y.

have not been barren, and the rams of your flock not | have eaten.
Turafaw la h-bot-y al-yk, an-ky

% The prey | have brought not to you, but myself

e-hatan-h: m-yod-y t-bcashn-h,

| have made amends for them: from my hand you have required it,
ganabt-y ywm w-ganabt-y lilh.

that stolen of the daytime or that stolen of the night.

Hyy-t-y b-ywm aukaln-y horeb, w-corac

40 Moreover it happened by day the heat consumed me, and the cold
b-lilh, w-tdedah shnot-y m-auyni. Ze |-y m-esri

by night, and departed from the eyes my sleeping. * Thus | was for twenty
shnh b-byith-k, obadt-y-k arba asr-h shnh b-shtai

years in your house, | served you four upon ten years for a couple
bnwti-k, w-shisha shnim b-tsown-k, w-t-clip et

of your daughters, and six years for your flocks, and you did cut on
maskoret-y esr-t monaim. Lulay Elh-y ab-y, Elh-y

my wages on ten times. 42 Even so except the God of my father, the God
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Abraham w-phad Yitzhack, hyh l-y, ky atah
of Abraham and whom respects Yitzhack, had been with me, surely now
raicalm shlat-n-y et: ony-y wat ygeea kaf-y
empty you would have me sent away: my onus and the exertion of my hand
rah Elhim, w-yaucau ehmesh.
God saw, and therefore the warning yesterday.

W-yanaw Lban w-yamr al Yaugb, H-Bnwt,

“3 Then responded Laban and asked of Yaucob, The Daughters,
bnwt-y, w-h-Bnim, bn-y, w-h-Tsown tsown-y,
my daughters, and the Children, my children, and the Flocks, my flocks,
w-kl ashr ath rah, |-Y: hwa w-l-bnwt-y,
and all that you see, is Mine: it happens even towards my daughters,
m-h a-as-h l-ela h-ywm, uu l-bni-hn ashr yld-w?
so what can | do to these today, or to their children which they birthed?
W-atah lk-h, n-crat-h brith, Any w-et-h,
44 Therefore now come on, both of us create a bond, | and you together,
w-hy-h l-ad bin-y w-bin-k. W-yqa
and let be it for a witness between me and between you. > Then took
Yaugb eben w-yraimah matsabaw, w-yamr Yaugb
Yaucob a stone wherefrom it set up a marker, 46 and said Yaucob
l-ahi-w, Lcat-w ebenim. W-yga-w ebenim wi-asw gal,
to his brothers, Gather up stones. And they took stones and made a heap,
w-yaukal-w shom ol h-gal. W-yqgra |-w Lban, Yguur
and they ate there upon the heap. 47 And called of it Laban, Gathered
Sahadutha; w-Yaugb gra l-w,
Heap of the Testimony; likewise Yaucob names it to be,
Galade. W-yamr Lban, H-gal h-ze ad
Heap of Testimony. “*8 Then said Laban, The heap be this a witness
bin-y w-bin-k h-ywm, ol k-n gra shm-w
between me and between you this day, therefore he so proclaims its name
Galade, w-h-mitspah ish-r amr, Y-tsafah Yhwh
Galade, 49 and this watch-hill he regarded saying, Will watch Yahuuah
bin-y w-bin-k ky n-sathar iysh m-rayaw:
between me and between you when we are separate one from another:
am t-anaw et bnwt-y, w-am
>0 that not would you maltreat towards my daughters, and neither
t-ga nashim ol bnwt-y: ayn iysh em-nw, rah
will you take mates besides my daughters: no human is with us, note



